
СМ. Глава 18: Даже добрый близкий друг иногда может рассердиться.

- Такки-доно!

*Бум!* Пустая кружка ударилась об стол.

О-Оох...

Обычно добрый Фудзи-ян сейчас был в ярости.

Я не видел его таким с тех пор, как случайно стёр его сохранения в игре давным-давно.

Какая ностальгия — подождите, сейчас не время для этого.

Как же всё так обернулось?

◇◇

- Такатсуки Макото-сама, ты тут?

Однажды в полдень.

В столовую Гильдии Авантюристов, когда я обедал с Люси, пришла работница магазина Фудзи-
яна.

Девушка с кроличьими ушками.

- Макото-кун здесь. (Мэри)

Мэри-сан привела её ко мне.

- Так значит, Макото-кун знает даже такую милую крольчиху, хах... (Мэри)

По какой-то причине Мэри-сан тоже села за стол.

Это нормально вот так отлынивать от работы?

- Добрый день, давно не виделись. (Макото)

Я поприветствовал девушку.

- Добрый день, друг хозяина. Меня зовут Нина, я из магазина Фудзивары. (Нина)



Она слегка поклонилась.

- У тебя какое-то дело к Макото? (Люси)

Будь немного дружелюбней, ладно?

Но Нина не перестала улыбаться.

- Ох! Вы, должно быть, товарищ Такатсуки-самы, Люси-сама, верно?! Я слышала, что вы
невероятно владеете магией огня. (Нина)

- Э? В-Всё верно. Я удивлена, что вы знаете. (Люси)

Люси была взволнована внезапной похвалой.

Как просто.

- Чтобы отметить момент встречи с великим магом-самой, вот. (Нина)

Она дала нам какую-то вещь.

Похоже, что и для Мэри-сан здесь тоже кое-что найдется.

- Ва~! Это действительно вкусно. (Люси)

- Ммм! Я впервые ем это. Очень вкусно! (Мэри)

Люси и Мэри-сан были в восторге.

Скорее всего, это шоколад.

Как и ожидалось от Фудзи-яна, у него даже такое есть?

- Итак, какое у вас ко мне дело? - Спросил я Нину-сан.

- Точно! У меня послание от Хозяина. 'Приглашаю вас поужинать в 6 вечера в Саду Кошачьих
Ушек'. (Нина)

- Обычный ресторанчик. (Макото)

Фудзи-ян там частый гость, у всех сотрудников же есть кошачьи ушки.

- Вы будете свободны? (Нина)

- Я подумал об этом и понял, что не видел его уже более месяца. Я хочу встретиться с ним,
поэтому приду. (Макото)

- Какое облегчение. Хозяин будет счастлив. (Нина)

- Э? А мне что сегодня делать? (Люси)

Люси повернулась ко мне, и было видно, что она дуется.



Я просто подумал, что было бы неплохо время от времени действовать поодиночке. Не смотри
на меня такими глазами.

- Если хотите, то можете взять с собой своего товарища, Люси-сан. (Нина)

Нина-сан пригласила её.

- Я тоже хочу пойти~. (Мэри)

Даже Мэри-сан проявила интерес.

- Мэри-сан, но у тебя же работа? (Макото)

- Сегодня работаю до самой ночи... (Мэри)

- Тогда ты не сможешь. (Макото)

- Макото-кун, ты такой бесчувственный! (Мэри)

Мэри-сан вернулась на своё рабочее место в испорченном настроении.

- Хорошо, мы будем ждать вас там. (Нина)

Нина-сан тоже ушла.

- Эй-эй, - Люси потянула меня за рукав.

- Что? (Макото)

- Владелец Магазина Фудзивары - это же тот проницательный торговец, который пришел из
параллельного мира, да? Так он твой друг! (Люси)

- Ага. Ты его знаешь? (Макото)

- Что ты сказал?! Говоря о владельце Магазина Фудзивары, ты говоришь о его множестве
сделок, которые он заключил за один год, а еще ходят слухи, что у него есть связи с феодалом
Маккарена. Он находит слабости каждого из своих оппонентов и затыкает им рты, а ещё
говорят, что он знает всё о преступном мире этого города. Он очень популярен среди тех
людей, которым ты точно не захочешь переходить дорогу! (Люси)

- Вот оно как... (Макото)

А я и не знал.

Даже когда я спрашивал Фудзи-яна, знает ли он что-нибудь об этом городе, он только говорил:
"Да нет, ничего особенного".

Похоже, он частенько использует свои читерские навыки и быстро взбирается к успеху.

- Тогда давай тренироваться до самого вечера. (Макото)

- Ээ? Разве на сегодня уже не достаточно? (Люси)

- Тогда я пошёл один. (Макото)



- Я просто пошутила! Я тоже пойду усердно тренироваться! (Люси)

Мы усердно тренировались до самого вечера.

◇◇

"""""Выпьем!"""""

Ночью, в Саду Кошачьих Ушек.

Сегодня тут были Фудзи-ян, Люси, Нина-сан и я.

Может быть, он проявил уважение, не позволив Люси быть единственной девушкой среди нас?

Еда тут великолепная, а разнообразие напитков невероятно.

Кроме того, все работники имеют кошачьи ушки. (зверолюди).

Меня не особо привлекают кошачьи ушки, но даже если не обращать на это внимания, то
сотрудники всё равно очень милые.

Нас провели в дальнюю часть ресторана, которая всегда заполнена.

Фудзи-ян - частый VIP-клиент .

- П-приятно познакомиться, я маг, Люси.

Нечасто увидишь Люси такой нервной.

- Приятно познакомиться. Меня зовут Фудзивара. Пожалуйста, зови меня Фудзи-ян.
(Фудзивара)

- Меня зовут Нина. Я работаю в Магазине Фудзивары, и ещё являюсь авантюристом. У меня
Серебряный Ранг.

Сказав это, она показала свой серебряный жетон.

- Это впечатляет. (Макото)

- Нет-нет, это вовсе не так.(Нина)

Говорят, что одна из преград авантюристов - это Серебряный Ранг..

Довольно хороший искатель приключений сможет достичь Железного Ранга, только если будет
усердно стараться.

Авантюристов Серебряного Ранга вызывают на экстренные задания, где присутствуют сильные
монстры и гильдии нужны доверенные лица, чтобы справиться с ними.

Думаю, хоть Нина и скромничает, на самом деле она очень сильна.



- Мы - бронзовые ранги. Нам предстоит ещё много работать, Люси. (Макото)

- В конце концов, у меня есть навык Королевского Уровня! (Люси)

Эй, не пытайся выпендриваться.

Информационная сеть Фудзи-яна, наверняка, уже знает, что ты не можешь контролировать
свою магию.

- Нуу, Такки-доно, а ты хорош. Заполучил красивую эльфийку-мага в свою группу. (Фудзивара)

- Так держать, Люси-сама. (Нина)

- Ээ? С-спасибо. (Люси)

Фудзи-ян потягивается, а Нина-сан подливает Люси вина.

Она пьёт всё, что ей наливают.

И кажется, скоро напьётся, эх.

Я ел нежное мясо на кости, пасту в томатном соусе и чесночные тосты.

Еда тут действительно хороша.

◇◇

- Макото, ты слишком усердствуешь! (Люси)

Она уже пьяна.

Когда Люси напивалась, то она либо засыпала, либо становилась агрессивной; сегодня второе.

Опять.

- Он тренируется каждый день, каждый божий день, и ему даже не надоедает. А вдобавок к
этому, за ним ещё и ухаживает Мэри-сан. (Люси)

- Последнее не имеет никакого отношения к моему усердию. (Макото)

Она просто добра ко мне.

- Я слышала некоторые слухи, что ходят о вас двоих. Победить Грифона, будучи бронзовыми
рангами, это и вправду невероятно. Даже я неспособна справиться с ним в одиночку. (Нина)

- Нам просто повезло. Всё закончилось тем, что я сгорел. (Макото)

- Сгорел?! Грифоны в этом мире могут использовать огонь? (Фудзивара)

- Всё верно. Это довольно страшно, понимаешь? (Макото)

- Макото~, не ври. (Люси)



Я нёс чушь, а Люси возражала мне.

Но говорить ему, что я сгорел из-за магии товарища, это как-то не круто.

Некоторое время мы весело разговаривали, но когда разговор зашёл о Жане и Эмили, с
которыми мы в последнее время неплохо ладили, то выражение лица Фудзи-яна стало более
суровым.

Ээ? Я сказал что-то странное?

Фудзи-ян залпом выпил свой эль.

- …

Он замолчал.

- Хозяин? (Нина)

Нана-сан сделала озабоченное лицо.

- Фудзи-ян? (Макото)

Я позвал своего друга, который сейчас молчал.

Люси спала.

Она выбыла.

- Такки-доно! (Фудзивара)

*Бум!*, он громко поставил пустую кружку на стол.

- Д-да? (Макото)

- Почему ты не приглашаешь меня в свою группу?! (Фудзивара)

- Эээ? (Макото)

Он злится из-за этого?

- Всё это время я ждал, понимаешь?! Разве ты не говорил, что сформируешь группу со мной,
когда станешь сильнее! (Фудзивара)

- Р-разве я....? (Макото)

- Хозяин всё это время нервно ждал, думая, что Такки-доно скоро придёт. (Нина)

Ааааа.

Тогда я поступил не совсем хорошо.

- Я чувствовал себя брошенным. Хотя и был первым, кто пригласил тебя в этот город.
(Фудзивара)

- Прости, Фудзи-ян. Я думал сделать это, как только повышу свой уровень. (Макото)



- Учитывая уровень Такатсуки-самы, у вас не должно быть проблем с легкими подземельями.
(Нина)

Это верно.

Я буду получать очки опыта, так или иначе.

- Фудзи-ян, с радостью буду работать с тобой. Давай сформируем группу, как бывший дуэт
класса А. (Макото)

- Да! Я ждал этих слов! (Фудзивара)

Он пожал мне руку.

Ох, я же решил это, не посоветовавшись с Люси. Всё ли потом будет в порядке?

Надеюсь, что да.
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